Gyngor Gymimed Llambadrtg Commumnity Counctl

Cofnodion o gyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd nos lau 15/12/2016
Minutes of the Full Council meeting held on Thursday evening 15/12/2016

Presennol / Present: Derek Owen (Cadeirydd/Chair), Tony Hughes, Elfed Jones, Brian Potter, Dave
Livingstone, Jack Longman, Dei Owens

Cynghorwyr Sirol / County Councillors: Cyng/Cllr Aled Morris Jones

Yn Bresennol / In Attendance: Carli Evans-Thau (Clerc/Clerk), Eira Parry (Cyfieithu/Translation), Richard
Foxhall (Horizon), Delyth Owen (Horizon)

Ymddiheuriadau / Apologies: Gareth Jones, Julia Dobson, Carys Davies, Cyng Clir Wil Hughes,
Cyng/ClIr Richard Jones

1 Croeso / Welcome
Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen ac fe groesawyd pawb yn bresennol
The meeting was chaired by Derek Owen and all present were welcomed.

2 Datgan Diddordeb / Declaration of Interest
Dim/None

8 Wylfa Newydd
Cafwyd grynodeb gan Richard Foxhall o’r hyn sydd wedi bod yn digwydd ar y safle ac yn
genedlaethol o fewn cwmni Horizon dros y flwyddyn diwethaf. Nodwyd bod 2017 yn flwyddyn
pwysig iawn it cwmni a datblygiad Wylfa Newydd yn benodol. Y cam cyntaf fodd bynnag yw
edrych ar yr ymatebion i'r ymgynghoriad diwethaf a chymryd camau priodol i drafod ymhellach
ac edrych ar opsiynnau eraill be mae rhaid.
Diolchwyd i'r Cyngor Cymuned am eu cefnogaeth dros y flwyddyn ddiwethaf a gobeithir gallu
darparu diweddariad o’r cynlluniau/adrodd yn ol ar PAC 2 yn fuan yn y gwanwyn.
Gobeithir gallu cydweithio eto yn y dyfodol gyda prosiectau megis Mynwent y Rhyd a’r problem
ar hyn o bryd gyda glendid y traeth.
Richard Foxhall gave a summary of what has bene going onboth on site and nationally within
Horizon over the last year. It was noted that 2017 was a very important year for the company
and for the development of Wylfa Newydd in particular. The first step however is to look ar the
response to the last consultation and take appropriate steps to discuss further and look at other
possible options where necessary.
The Community Council were thanked for their support over the last year and it was hoped to be
able to be able to develop an updated version of the plans/report back on the findings of PAC2
early in the spring.
It was hoped to be able to co-operate again in the future on projects such as Y Rhyd cemetery
and the current issue with water quality on the beach.

3 Cofnodion Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting
Derbyniwyd y cofnodion yn gywir. Cynigwyd gan Elfed Jones eiliwyd gan Tony Hughes.
The minutes were confirmed correct. Proposed by Elfed Jones, seconded by Tony Hughes.

4 Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes

4.1 Goleuadau Nadolig / Christmas Lights

Mae’r goleuadau i fynu erbyn hyn. Nodwyd mai dim ond un coeden sydd gan fod problem wedi
bod gyda’r archeb a bod y cwmni wedi cam-fesur yr hyn oedd ei angen yn oleuadau ar y stryd.
Gobeithir edrych ar y posibilrwydd o gael mwy o oleuadau eto i'r stryd erbyn 2017. Gofynnwyd i
Jack Longman waredu’r hen oleuadau sydd ddim ddiogel mwyach.
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The lights are now in place. It was noted that there is only one tree as there was an issue with
the order as the company had not correcyly measured the lights required for the street. It may be
possible to get more lights for the street for 2017. Jack Longman was asked to dispose of the old
lights as they are not fit for purpose.

Glendid y Traeth / Cleanliness of the Beach

Cafwyd grynodeb o’r cyfarfod cyhoeddus i’r rheini nad oedd yn gallu bod yn bresennol. Nodwyd
siom nad oedd mwy o gynghorwyr wedi gallu cefnogi’'r cyfarfod a hwnw i drafod mater mor
bwysig it pentref. Yn dilyn y cyfarfod cyhoeddus, cafwyd gyfarfod gyda’r asiantaethau a’r
swyddogion CSYM priodol i drafod ymhellach. Bydd cyfarfod arall ddechrau mis lonawr i adrodd
ar unrhyw ddarganfyddiadau.

Bydd cyfarfod cyhoeddus arall 'w gynnal nos Lun lonawr 30, 2017 yn y Neuadd Bentref am 7 o’r
gloch i gael adrodd yn ol i'r gymuned o’r hyn sy’'n cael ei argymell gan yr asiantaethau. Nodwyd
pwysigrwydd bod pob aelod yn gwneud eu gorau i fod yn bresennol.

Cytuno ysgrifennu at Carwyn Jones i ofyn am gefnogaeth Economaidd i Gemaes gan fod y
broblem yma am gael effaith negyddol ar dwristiaeth i'r ardal am rai blynyddoedd. Gobeithir cael
ateb ganddo erbyn y cyfarfod cyhoeddus Bydd copi o'r llythyr i'w hafnon at Dr Gwynne Jones ac
Annwen Morgan CSYM er gwybodaeth. Nodwyd cefnogaeth y tri cynghorwr sirol. Y Cadeirydd, y
clerc a Cyng Aled Jones i drafod ymhellach ar gynnwys vy llythyr.

A summary of the public meeting was given to those who weren’t present. It was disappointing
that not more of the councillors had been able to support the meeting as it was such an
important issue for the village. Following the public meeting, a meeting has been held with the
relevant agencies and IACC officers to discuss further. Another meeting is to held beginning of
January to report any findings.

A further public meeting is to be held Monday January 30" 2017 at the Village Hall fir 7pm to
report back to the community what is being recommended by the agencies. The importance of
all members attending was emphasised.

Agreed to write to Carwyn Jones to ask for economic support for Cemaes as this issue is going
to have a negative impact on tourismin the area for a number of years. It was hoped to have a
response from him by the public meeting. A copy of the letter sent will be forwarded to Dr
Gwynne Jones and Annwen Morgan (IACC) for information. The three county councillors’
support was noted. The Chair, clerk and Clir Aled Jones to discuss further regarding the content
of the letter.

Cofeb / Memorial

Cafwyd diweddariad gan Mr Eric Torr torr yn dilyn ei drafodaethau gyda’r British Legion yng
Nghaergybi. Byddent yn cynnal ymweliad ir safle yn fuan yn y flwyddyn newydd ac yn
cadarnhau gyda Mr Torr pa grantiau fydd ar gael i gynnal a chadw’r gofeb.

Deallwyd bod nifer o gyn-filwyr yn y pentref wedi bod mewn cysylltiad a'r Cadeirydd yn gofyn a
fyddai'r Cyngor yn fodlon iddynt gymryd y cyfrifoldeb o gynnal a chadw’r gofeb. Mae Cemaes in
Bloom, sydd ar hyn o bryd yn ei gynnal, yn fodlon i'r cyn filwyr wneud hynu. Holl aelodau yn
cytuno y byddai mewnbwn y cyn filwyr o fantais i'r pentref.

Nodwyd byddai o fudd cysylltu a° CSYM i symud y gysgodfan ar y safle bws sydd union ger
mynedfa’r gofeb.

An update from Mr Eric Torr was given following his discussions with the British Legion in
Holyhead. They will be visiting the site soon in the new year and confirming with Mr Torr what
grants may be available for the maintenance of the memorial.

It was understood that a number of veterans in the village had been in contact with the chair
asking whether the council would be willing for them to take responsibility for maintaining the
memorial. Cemaes in Bloom, who are currently maintaining it, are happy for the veterans to do
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so. All members were in agreement that the veterans’ input would be of benefit to the village.

It was noted that it would be beneficial to contact IACC to move the bus shelter immediately by
the gates to the memorial.

Menter y Pentref / Village Venture

Daw cais gan y grwp i gael yr hawl i geisio am arian eu hunain i wella adeilad 12 Stryd Fawr —y
siop a'r ystafelloedd ynghlwm. Pawb yn hapus cydweithio a’r grwp i wneud hynnu. Gofynnwyd i'r
clerc gadarnhau hynnu a bod angen i'r Cyngor gael gwybod pa gynlluniau a pha waith oedd ar y
gweill.

The group have requested approval to apply for funds themselves to improve the building (12
High St) — the shop and relevant rooms. All happy to co-operate and work with the group to do
so. The clerk to confirm this and that the Council to be kept informed with regard to plans and
work to be done.

Materion yr Harbwr / Harbour Matters

Cafwyd llythyr gan Bwyllgor Rheoli'r Harbwr yn nodi nifer o bryderon. Cytuno byddai'n well trafod
a hwy wyneb yn wyneb er mwyn gallu ateb cwestiynnau a dod i gyfaddawd. Gofynnwyd i Dave
Livingstone fel Cadeirydd y Pwyllgor i gadarnhau pwy fyddai ar gael i gyfarfod gyda Derek
Owen, Dei Owens, Jack Longman, Elfed Jones a Tony Hughes.

Pwysleiswyd y pwysigrwydd o sicrhau bod y gwaith papur yn gywir ac felly yn diolgelu y Cyngor
a’r Pwyllgor ac yn bwysicach byth yn diolgelu’r Harbwr i bobl Cemaes am y dyfodol.

Esboniwyd pwysigrwydd bod aelodau yn datgan diddordeb ar faterion cymwys, ac yn cysylltu a’r
Pwyllgor Safonnau am oddefeb ar faterion penodol os teimlwyd ei fod yn angenrheidiol eu bod
yn cael cymryd rhan yn y trafodaethau.

A letter was received from the Harbour Management Team noting a number of concerns.
Agreed it would be better to discuss face to face in order to be able to answer questions and
reach a compromise. Dave Livingstone, as Chair of the HMT was asked to confirm who would
be available to meet with Derek Owen, Dei Owens, Jack Longman, Elfed jones and Tony
Hughes.

The importance that all paperwork is correct was emphasised. This was to safeguard the
Council, HMT and more importantly to safeguard the Harbour for the people of Cemaes for the
future.

It was explained that members declared an interest in relevant matters, and should contact the
Standards Committee for dispensation on specific matters if they felt it necessary to be able to
participate in discussions.

Adroddiad Pwyllgor Cyllid / Finance Committee Report
Cafwyd grynodeb o’r cyfarfod gan Tony Hughes. Mae’r rhan fwyaf o faterion eisioes wedi eu
trafod ar yr agenda.

Cafwyd ddiweddariad ar y sefyllfa gyda’'r ystlumod yn 10-12 Stryd Fawr, a chadarnhad bod
cyfarfod wedi'w drefnu gyda Horizon i drafod y posibilrwydd o ganolfan cymunedol yn Nhregele.

Adolygwyd costau claddlu Mynwent y Rhyd o’i gymharu a mynwentydd eraill yn y dalgylch.
Argymell codi’r ffioedd yn unol a ffioedd cyfredol Cyngor Tref Amlwch, o 1/4/2017, a’'u codi 5%
yn flynyddol wedi hynnu. Cytuno derbyn yr argymhelliad.

Cytuno cyfrannu £350 tuag at gostau ffens y cae chwarae petai angen yr arian i orffen y
prosiect.

Nodwyd bod cofnodion llawn y pwyligor ar gael i unrhywun oedd am eu gweld.



Tony Hughes gave a summary of the meeting. The majority of issues discussed have already
been discussed on the main agenda.

An update was given on the bat situation at 10-12 High Street, and confirmation that a meeting
had bene arranged with Horizon to discuss the possibility of a community centre in Tregele.

Y Rhyd'’s fees were reviewed in comparison with other cemeteries in the district. Recommended
that the fees are increased in line with Amiwch Town Council’s current fees from 1/4/2017, and
increase 5% annually from then on. Agreed to accept the committee’s recommendation.

It was agreed to contribute £350 towards the cost of the fence at the play field should there be a
shortfall.

It was noted that the committee’s minutes are available should anyone wish to see them.

Cynllunio / Planning
1 Ceisiadau / Applications
Cyflwynwyd dau gais i'w ystyried: / Two planning applications were presented for discussion —
1) 20C321 Cemaes Fawr, Cemaes — dim gwrthwynebiad/no objection
2) 20C322 18 Ffordd y Traeth, Cemaes — dim gwrthwyneboad / no objection

olo

6.2 Penderfyniadau / Decisions
Cafwyd wybod am y penderfyniadau canlynol / Members were notified of the following decisions:
Dim/None

7 Gohebiaeth / Correspondence
Dim/None

9 Unrhyw Fater Arall / Any Other Business

9.1 Storfa / Storage

Nododd Jack Longam ei fod wedi cael pris gan Anglesey Scaffolding am adnoddau i osod
silffoedd yn y storfeydd er mwyn cael digon o le i gadw'’r goleuadau Nadolig newydd ynghyd a
pethau’r Carnifal a’r peiriant torri gwair. Cytuno bod £106 yn bris teg a rhoddwyd yr hawl! iddo
weithredu a threfnu bod y gwaith yn cael ei wneud cyn gynted a phosib.

Jack Longman noted that he had obtained a quote from Anglesey Scaffolding for the materials
required to install shelving in the storage to ensure sufficient space for the Christmas lights
alongside the carnival’s equipment and the mower. Agreed that £106 was a fair price and
authorisation was given for him to arrange that the work is completed as soon as possible.

9.2 Nodyn Briffio / Briefing Note
Cafwyd nodyn briffio gan y Pwyllgor Safonnau yn ymwneud a chofretru diddordebau a’u datgan
mewn cyfarfodydd. Dosbarthwyd copi o’r ddogfen i'r rheini oedd yn bresennol a chadarnhau bod
copi hefyd wedi ei anfon i bawb drwy ebost. Mae’r ddogfen yn cadarnhau’r hyn sydd yn
ddisgwyliedig o gynghorwyr a chynghorau tref a chymuned.

The Standards Committee have issued a briefing note for the registration of interests and
decalaration of interest at metings. A copy of the note was distributed to all present and it was
confired that a copy had also bene sent to all members via email. The document confirms what
is expected from councillors, town and community councils.

10 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Bydd y cyfarfod nesaf nos Lun lonawr 16, 2017 am 7 o’r gloch.
The next meeting will be held on Monday evening January 16" 2017 at 7pm.

Bu’r cyfarfod orffen am 21.00 / The meeting closed at 21.00
CET12/2016

Arwyddwyd / Signed
Derek Owen, Cadeirydd/Chair



